
 

Confessions—Confesiones 

Friday | Viernes: 6:00pm—7:00pm 

Saturday | Sábado:                        

4:00pm—4:30pm 

St. Anthony | San Antonio—Hughson   7820 Fox Road, Hughson, CA 95326  (209)883-4310  

St. Anthony Mass Schedule 

Horario de Misa de San Antonio 

Monday—Friday | Lunes—Viernes: 

7am - English | Inglés 

8am - Spanish | Español 

Saturday | Sábado: 

5:00pm - English | Inglés 

6:30pm - Spanish | Español 

Sunday | Domingo: 

8:30 am - English | Inglés          

   10:00am - Spanish | Español 

11:30am - English | Inglés  

1:00pm - Spanish | Español 

5:00pm - English | Inglés 

Office Hour | Horario de la Oficina 

Monday  - Thursday:  10:00am—3:00pm Friday: 10:00am—12:30pm 

Parish Vision Statement 

Unified through the Eucharist, we, 

the Community of St. Anthony, em-

brace our many cultures as we pray, 

grieve, and celebrate together, one 

church alive in the body of Christ. 

Declaración de la Visión                        

Parroquial 

Unidos a través de la Eucaristía,       

nosotros, la Comunidad de San              

Antonio, abrazamos nuestras                    

múltiple culturas mientras rezamos, 

sufrimos y  celebramos juntos, una 

iglesia viva en el cuerpo de Cristo. 

Website | Sitio Web: www.stanthony.info 

 

 

 

MAKER OF JOSEPH FARMS 

CHEESE 
 

Office (209) 394-7984    Fax (209) 394-4988 

10561 W. Highway 140 

P.O. Box 775 

Atwater, California 95301 

  

 

 

 

 

 
 

        
 

        
 

    

    

 Let us take care of your pallet needs 

      We buy and sell 
  

Maria & Tomas Sanchez—Business Owners 
 

 Email: sales@sanchezpallets.com 
 

   Located in Modesto, Ca 

 

New Pool & Remodel Specialist 

C-53 Lic. #1031261 

 

F ar m  F r e s h  P r o d u c e  a n d  B ak e r y  

                                                  2507 Geer Road 

  (209)883-4680                     Hughson, CA 95326 

 

Donald OLIVEIRA REALTOR* 

DRE # 01302514 

209.484.2550 

www.homesmartpva.com/donald 
                                                                                                                             

Dora OLIVEIRA REALTOR* 

DRE # 01488323 

209.484.5777 

www.homesmartpva.com/dora 

 

319 E. Main St. 

Turlock, CA 95380 

OFC: (209)544-2500 

Advanced Planning Consultant 

 

 

900 Santa Fe Avenue 

Hughson, CA 95326 
 

Cell: (209) 471-9257 

Fax: (209) 883-4751 

Amy.Menezes@DignityMemorial.com 

 

FDR #4160 • Calif. Insurance Lic. #0I49360 

1640 West F Street 

Oakdale, CA 95361 

(209) 847-1320 

Se Habla Español 

Pre Planning Made Easy 

Funeral • Cremation • Cemetery Service 

Let me help you to: 

   • Make your final wishes known 

   • Protect your family & ease their burden 

   • Lock in costs & make payments over time 

Amy Menezes 

Available | Disponible 

mailto:sales@sanchezpallets.com


 

Lifting up to God for the healing of those that need 

our prayers. 

Pidamos a Dios que sane a aquellos que necesitan de 

nuestras oraciones. 

St. Anthony’s Parish Prayer List 

Monday/Lunes, December 01 

   7:00am (Eng) -      ☼ Peter Casey  

   Flowers Ministry  

    8:00am (Esp) -     Ministerio de Flores:    

   Francisco y María Zavala, Irma Peña,  

   Salvador y Elva Dávila,   

   Ignacio y Virginia Anguiano,   

   Alfonso y Angelica Anguiano  

   ☼ Eva Padilla  

   † Luis Aquino 

   † Santiago González Claro   

Tuesday/Martes,  December 02 

   7:00am (Eng) -      

    8:00am (Esp) -   Ministerio de Flores:    

   Patricia Valdez, Anita Godoy,   

   Daniel y Ana Ochoa, Gloria Casas,  

   Soledad Ayala, Conchita Contreras  

   †Celestina Arreola  

   †Elpidia Amesquita  

Wednesday/Miércoles, December 03 

  7:00am (Eng) -       Droual Family  

  8:00am (Esp) -           Elizabeth Espinoza 

   Familia Espinoza  

Thursday/Jueves, December 04  

  7:00am (Eng) -       

  8:00am (Esp) -        ☼Eva Padilla  

Friday/Viernes, December 05 

  7:00am (Eng) -      † Helen Lindquist   

  8:00am (Esp) -      † Isabel Barajas Ramos & Beatriz Carrillo  

Saturday/Sábado, December 06 

5:00pm (English) -    † Ciara Chiesa   

6:30pm (Español) -   Isaac Noel, Alía & Max Ramos   

                                    † Gloria Valdovinos   

                                    † Juana Tirado Acuña   

Sunday/Domingo, December 06 

8:30am (English) -     Concepcion Lukins   

   † Rosemary Montoya   

                                     † Ciara Chiesa 

 10:00am (Español) - Paulina Aguilar    

   Felipe & Gloria López 

   Roxana & Abel Beltrán  

   † Pablo, Raquel, y Concepción de la Mora   

                                   † David & Leopoldina Cuadras 

    † David & Jovita Ruiz  

    † Felipe & Juana López  

    † Leonardo Heredia  

11:30am (English) -    † John & Olivia Avila   

    † Barbara DiSalvo   

    † Francisco Luis  

1:00pm (Español) -    Alejandro & Azucena Negrete  

   † Carlos Barboza   

   † María Eugenia Almaraz  
     

5:00pm (English) -  † Ciara Chiesa  
   

Health, Birthday, :Wedding Anniversary, †:Deceased  

Weekend Collection | Colecta del Fin de Semana 
  

     Regular  $ 8,916.50              

  Mailing     $ 1,021.00 

 Online Giving  $ 1,035.00 
 

Thank you for donating ~ ¡Gracias por su ofrenda! 

 

Pastoral Council             

Members 

Allison Rocha 

David Nagle 

Ernie Beltran 

Hector Nuño 

Irma Vargas Peña 

Joey Jacobson 

Liliana Ramos 

Micheal Cooke 

Monica Ortiz 

Ramiro Gutierrez 

Ricardo Ramos 

Finance Committee 

Members 
 

Mark Henry 

Angela Jacobson 

Apolinar Madrigal 

Ernie Beltran 

Glen Hollenhorst 

Noelia Martinez 

St. Anthony’s~Hughson  

 Online Giving:  

Do you wish to support  

St. Anthony’s Church from 

the comfort of  your home. 

You can do so by scanning 

the QR code!  

Donaciones en línea: 

¿Desea apoyar a la 

Iglesia de San Antonio 

desde la comodidad de 

su hogar? ¡Puede 

hacerlo escaneando el 

código QR!  

- Manuel Macias Sr.  

- Manuel Macias Jr.  

- Santiago Rodriguez Jr. 

- Eva Padilla  

- Guadalupe Lopez  

- Manuel Mattos  

- Lina Nunes  

- Trina Hernandez   

- Rudy Hernandez  

- Felipe Hernandez  

- Cathy Vega    

-  Lucia Bogacki  

-  Barbara Smothers  

Immaculate Heart Council  

#3604 

 

St. Anthony’s Knights 

of Columbus Council  
 

 

In support of the Church and Clergy 

 

Ridge Hill Maple Products 

100% Pure Maple Syrup 

Call: Janet Rogers @ 

413-834-1087 

St. Anthony’s~Hughson 

 

To advertise your business, please call (209) 883-4310 

Martella’s Walnut  

Huller & Dehydrator 

Ronald Martella 

Cell: (209)531-4082 

Email: ron@martellafarms.com 

2100 Geer Road, Hughson, Ca 95326 

 

 

Antoinette Institute # 193 

Meetings: First Wednesday of the month in the YLI/

Knights of Columbus Room  

Time: 6:00pm Rosary  /  6:30pm Light Dinner  /   

7:00pm Meeting 

     For Information contact: 

            Melanie Pellegrino ~ (209)918-1161 

                  2025-2026 YLI President 

(209)542-5347 

Aaron Martella        

President 

2288 Geer Rd  

Hughson, CA 95326 

Growers, Packers & Shippers of Healthy &  

Delicious California Walnuts  
Ph: (209) 883-4890 

Cel: (209) 449-0632 

Fax: (209) 883-1896 

Available | Dis-

ponible 

 

 



St. Anthony’s~Hughson  www.stanthony.info 

WELCOME IN JESUS’ NAME! We thank 

God you are here with us, whether as a       

resident or as a new parishioner. If you are 

not registered, please fill in the form below 

and place it in the collection basket or  mail it 

to the parish office. 

¡BIENVENIDOS EN EL NOMBRE DE     

JESUS! Le agradecemos a Dios por tenerlos 

con nosotros, sea residente o nuevo en esta     

parroquia. Si no está registrado, por favor  

llene esta forma y póngala en la canasta de la 

colecta o envíela a la oficina  parroquial. 

Name | Nombre 

________________________________________ 

Phone # | # de teléfono 

________________________________________ 

Address | Domicilio 

________________________________________ 

Zip Code | Zona Postal ___________________ 

New Parishioner | Nuevo Feligrés                  

New Address | Nueva Dirección  

Send me envelopes | Envíeme sobres 

New Phone # | Nuevo # de Teléfono                 

Please remove me from the mailing list |               
Por  favor  quite mi nombre de la lista de 
correo 
I would  like to serve in the parish as | Me 

gustaría servir en la parroquia como  

________________________________________

________________________________________ 

Fr. Luis Cordeiro 

Administrator | Pastor 

Fr. Vijaya Yemparala 

Associate Pastor 

Elizabeth Acosta - Ex: 103 

Director of Operations 

Lucia Salazar - Ex: 104 

Office Supervisor 

Ismael Jaurigui  

Buildings & Grounds Supervisor 

Daniela Revuelta - Ex: 107 

Administrative Assistant 

Yesenia Piceno - Ex: 106 

Receptionist I 

Vanessa Olide - Ex. 100 

Receptionist II 

 

Felipe Lopez - Ex: 202 

Tribunal Assistant, Faith Formation         

Assistant, & Spanish OCIA Director 

Brenda Ayala - Ex. 201 

Spanish Catechetical Leader DRE &            

Confirmation Coordinator 

Nikki Sandoval - Ex. 203 

English Catechetical Leader DRE 

Saint Anthony Personal—Personal de San Antonio 

Baptism: 

Children must be younger than 7 years old. 

Arrangements are made in advance with the        

coordinator. 

Pre-Baptismal Classes 

Every first Saturday of the month at 5:00pm in 

Room 2. Please call the parish office for more infor-

mation or to register. 

Bautismo: 

Los niños deben de tener menos de 7 anos. 

Arreglos deben hacerse por adelantado con 

la coordinadora.  

Clase Pre-Baptismal 

Cada primer sábado del mes a las 5 de la  tarde en 

el Salón 3. Por favor llame a la oficina  parroquial 

para obtener mas información o para registrarse. 

Faith Formation: 

A three year preparation process for school 

age children in first grade or higher. 

Formación de Fe: 

Una preparación de tres anos para niños de 

edad escolar en el primer ano o mayor. 

Confirmation: 

A two year preparation process for school 

age children in sixth grade . 

Confirmación: 

Una preparación de dos anos para niños de 

edad escolar en el sexto grado. 

Matrimony: 

Bride and Groom must begin preparations 

with the coordinator at least six months prior 

to the desired marriage date. 

Recently engaged or getting married soon? 

Access these websites to find more information for 

couples seeking information on forming a family. 
 

https://www.foccusinc.com/foccus-inventory.aspx 

https://www.foryourmarriage.org/premarital-

inventories/ 

https://www.prepare-enrich.com/ 

https://getfullyengaged.com/ 

Need marriage preparation courses?  

Visit the website of Engaged Encounter at 

www.stocktone.com  

 

Matrimonio: 

La novia y el novio deben empezar la pre-

paración con el coordinador por lo menos 

seis meses antes de la fecha que desean ca-

sarse. 

¿Se comprometió recientemente o se casara    

pronto? 

Visite estos sitios web para encontrar mas          

información para las parejas que buscan formar 

una familia. 

https://www.foccusinc.com/foccus-inventory.aspx 

https://www.foryourmarriage.org/premarital-

inventories/ 

https://www.prepare-enrich.com/ 

https://getfullyengaged.com/ 

OCIA [Rite of Christian Initiation of Adults]: 

This process provides the opportunity to become  a 

fully initiated member of the Catholic church for 

those who have not been baptized. This process  

welcomes school children from the age of seven as 

well as adults. 

OCIA [Rito de Incitación Cristiana para Adultos]: 

Este proceso brinda la oportunidad de convertirse en 

miembro de pleno derecho de la Iglesia Católica a 

quienes no han sido bautizados. Acoge tanto a niños 

en edad escolar a partir de los siete años como a 

adultos. 

Devotion Explained  

Advent Wreath  

The Advent Wreath as we know it today is a modern spin on an           

ancient practice — or rather, several of them. Christians have always 

utilized candles to illustrate the metaphor of Christ as the “great light” 

shining on a people waiting in darkness (Isaiah 9:2). Historians tell us 

that pre-Christian societies in Europe also viewed candles as symbol-

ic of the coming light of spring, and may have used wreaths of natural 

material along with these candles. Traditions and rituals surrounding 

an “Advent Wreath” are often thought to have originated in the Lu-

theran tradition in 16th-century Germany. Today, Advent Wreaths are 

a practice embraced by most Christians in the Western world. An Ad-

vent Wreath consists of a circle of evergreen and four candles, one for 

each week of Advent. Three of the candles are purple; one is rose, 

representing Gaudete Sunday, a time of rejoicing at the closeness of 

Christmas. In Catholicism, Advent Wreaths are blessed on the First 

Sunday of Advent. For Advent Wreaths in private homes, it is appro-

priate for a family member to perform the blessing. ©LPi 

¡Devociones, explicadas!  

Corona de Adviento  

La Corona de Adviento, tal como la conocemos 

hoy, es un giro moderno de una práctica antigua, o 

más bien, de varias de ellas. Los cristianos siempre 

han utilizado velas para ilustrar la metáfora de  

Cristo como la "gran luz" que brilla sobre un pueblo que espera en 

tinieblas (Isaías 9:2). Los historiadores nos dicen que las sociedades 

precristianas en Europa también veían las velas como un símbolo de 

la llegada de la luz de la primavera, y pueden haber usado coronas de 

material natural junto con estas velas. A menudo se cree que las tradi-

ciones y los rituales que rodean a una "Corona de Adviento" se origi-

naron en la tradición luterana en la Alemania del siglo XVI. Hoy en 

día, las Coronas de Adviento son una práctica adoptada por la mayo-

ría de los cristianos en el mundo occidental. Una Corona de Adviento 

consiste en un círculo de hojas perennes y cuatro velas, una para cada 

semana de Adviento. Tres de las velas son de color morado; una es 

rosa, que representa el domingo de Gaudete, un tiempo de regocijo 

por la cercanía de la Navidad. En el catolicismo, las coronas de Ad-

viento se bendicen el primer domingo de Adviento. Para las Coronas 

de Adviento en casas privadas, es apropiado que un miembro de la             

familia realice la bendición. ©LPi 
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December Schedule  
Monday, 12/8 - Immaculate Concepcion  

(Holy Day of Obligation)  

7am & 6pm—English Mass 

Office Closed  

Tuesday 12/9  - Triduum Celebration for Virgen Mary  

Rosary: 6:30pm & Mass: 7pm  

Wednesday 12/10 - Triduum Celebration for Virgen Mary  

Rosary: 6:30pm & Mass: 7pm  

Thursday 12/11 -  Triduum Celebration for Virgen Mary  

Rosary: 6:30pm & Mass: 7pm 

Friday 12/12 - 4:30am Mañanitas / 5:30am Mass 

6pm - Praise Songs & 6:30pm Mass 

7:30pm - Reception (Sweet Bread & Hot Chocolate—Family 

Center )  

Wednesday 12/24—Christmas Eve  

4pm Christmas Carol & 4:30pm - English Mass  

Office Closes at 12pm Noon 

Thursday 12/25—Christmas Day - 

Mass: 8:30am & 11:30am  

Office Closed  

Friday 12/26—No Daily Mass  

Office Closed  

Calendario de Diciembre  

Lunes, 12/8 - Inmaculada Concepción  (Dia 

de Precepto)  

8am & 7pm—Misa en Español  

Oficina Cerrada  

Martes, 12/9  - Triduo en honor a Nuestra Señora de              

Guadalupe 

Rosario: 6:30pm & Misa: 7pm  

Miércoles, 12/10 - Triduo en honor a Nuestra Señora de              

Guadalupe 

Rosario: 6:30pm & Misa: 7pm  

Jueves,  12/11 -  Triduo en honor a Nuestra Señora de              

Guadalupe 

Rosario: 6:30pm & Misa: 7pm 

Viernes,  12/12 - 4:30am Mañanitas / 5:30am Santa Misa 

6pm - Cantos de Alabanza & 6:30pm Misa 

7:30pm - Recepción (Pan dulce y chocolate caliente -        

Centro Familiar) 

Miércoles, 12/24—Nochebuena   

6pm Villancicos & 6:30pm - Misa en Español  

Oficina Cerrada  

Jueves, 12/25—Dia de Navidad - 

Misa: 10:00am & 1:00pm  

Oficina Cerrada 

Viernes,  12/26—No hay Misa Diaria   

Oficina Cerrada  

45ª Peregrinación y Misa Diocesana 

Anual en honor a Nuestra Señora de 

Guadalupe  

El Reverendísimo Myron J. Cotta, Obispo de la            

Diócesis Católica de Stockton le invita a la celebración 

diocesana anual para honrar a Nuestra Señora de                

Guadalupe, el domingo 7 de diciembre del 2025. La            

Procesión inicia a las 12 del mediodía en la iglesia Santa 

María,  localizada al 203 E. Washington St., en Stockton y 

la Santa Misa a las 2:00 pm., en la Arena de Stockton,  

ubicada en el 248 W. Fremont St. El evento es gratuito.    

45th Annual Diocesan Pilgrimage and Mass Honoring 

Our Lady of Guadalupe 

The Most Reverend Myron J. Cotta, Bishop of the Roman 

Catholic Diocese of Stockton invites you to the diocesan 

annual celebration in honor of Our Lady of Guadalupe on 

Sunday, December 7, 2025.  Procession begins at 12 noon 

at St. Mary’s Church, located at 203 E. 

Washington Street in Stockton. Mass is at 

2:00 pm, at  the Stockton Sports Arena, 

located at 248 W. Fremont Street.  

Everyday Stewardship ~ Advent  

Have No Fear 

"So too, you also must be prepared, for at an hour you do 

not expect, the Son of Man will come This week we hear 

that ominous Gospel passage where Jesus tells us about 

people being taken frorm where they are and what they are 

doing when they least expect it, while others remain. This 

has been distorted by some for support into a spectacular 

idea of rapture, leading to many books and movies. A prof-

itable genre has been created that sometimes preys on peo-

ple's fears. But in following Jesus Christ, there is no fear. 

What we are called to do is live each day as it were our 

last. Be mindful of all the opportunities around you to 

share love and the gifts God has given you. We will all be 

held accountable in the end, but it is not what we have 

done that will save us. Our salvation lies in the grace freely 

given to us by Jesus. When we choose to receive that gift 

and intentionally follow him, we are led to giving over our 

entire being totally to him. This Advent, let's not allow our-

selves to be caught up in all the craziness of the season, but 

instead give ourselves over to God to use for his glory. The 

Incarnation born in a manger is lling you. Have no fear!  

Mayordomía Cotidiana ~ Adviento  

No temas 

"Así también vosotros, estad preparados, porque a la hora 

que menos lo esperéis vendrá el Hijo del Hombre". Esta se-

mana escuchamos ese pasaje del Evangelio donde Jesús nos 

habla de personas que serán llevadas de donde están y lo que 

están haciendo cuando menos lo esperan, mientras que otras 

permanecen. Algunos han distorsionado esto para justificar 

la idea del rapto, creando una visión espectacular que ha ins-

pirado numerosos libros y películas. Se ha creado un género 

lucrativo que a veces se aprovecha de los miedos de la gente. 

Pero al seguir a Jesucristo, no hay temor. Estamos llamados a 

vivir cada día como si fuera el último. Sean conscientes de 

todas las oportunidades que les rodean para compartir amor y 

los dones que Dios les ha dado. Al final, todos rendiremos 

cuentas, pero no es lo que hayamos hecho lo que nos salvará. 

Nuestra salvación reside en la gracia que Jesús nos da gratui-

tamente. Cuando elegimos recibir ese don y seguirlo inten-

cionalmente, somos guiados a entregarle todo nuestro ser por 

completo. En este Adviento, no permitamos que nos atrapen. 

En medio del ajetreo de esta época, en lugar de eso, entre-

guémonos a Dios para que nos use para su gloria. La Encar-

nación nacida en un pesebre nos llama. ¡No teman! 

Coat Drive  

Coats for Kids! Is your child in need of a winter coat? 

The Knights of Columbus are providing lightweight 

winter coats for children at no expense. Coats will be                  

distributed on December 6th at 10am-12pm in Room 7. 

There is a limited supply, so please make your request 

in their website www.kofc3604.org/coats4kids. We 

have children’s size 2 through adult XL for older kids. 

For questions, call Jaeson  Amarillas (209) 918-4422.  
 

Abrigos para Niños 

¿Su hijo necesita un abrigo de invierno? 

Los Caballeros de Colón están                             

proporcionando abrigos de invierno livianos para niños 

sin costo alguno. Los abrigos se distribuirán el 6 de 

diciembre de 10am a 12pm en el cuarto número 7. Hay 

una cantidad limitada, así que haga su solicitud en su 

sitio web www.kofc3604.org/coats4kids. Tenemos             

tallas para niños desde la 2 hasta la XL para niños ma-

yores. Si tiene preguntas, llame a Jaeson Amarillas 

(209) 918-4422. 

Young at Hearts 

Attention, Young at Heart Group! Our meeting 

on December 10th WILL NOT be at the Hughes 

Hall. We voted at the November meeting to have 

our Christmas luncheon at a restaurant . If you would like 

to join us please call Judy at 209.480.9980. Reservations 

must be made by December 1st, sorry no exceptions! This 

is a no host event!  

Jóvenes de Corazón  

¡Atención, Grupo Jóvenes de Corazón! Nuestra 

reunión del 10 de diciembre NO será en el Salón 

Hughes. En la reunión de noviembre votamos 

para  celebrar nuestro almuerzo navideño en un 

restaurante. Si desean acompañarnos, llamen a Judy al 

209.480.9980. Es necesario reservar antes del 1 de           

diciembre; lo sentimos, no hay excepciones. Este no es 

un evento de acogida.  

 

Dear Lord, In this season of bustle, help us to stay 

watchful and alert to the spaces and places You are 

calling us to bring Your love and light. Amen. ©LPi 

Oración para el Primer Domingo de Adviento  

Querido Señor, en esta época de ajetreo, ayúdanos a 

permanecer atentos a los espacios y lugares a los que 

nos llamas para llevar tu amor y tu luz. Amén. ©LPi 

María Barrón, Francisco y María Zavala, Irma Peña, Salva-

dor y Elva Dávila, Ignacio & Virginia Anguiano, Alfonso y 

Angélica Anguiano, Patricia Valdez, Anita Godoy, Daniel 

& Ana Ochoa, Gloria Casas, Soledad Ayala y Conchita.  

Our thanks and prayers to all 

the individuals of the flowers 

ministry who donated funds 

for the church’s altar flower 

arrangements during the 

month of November: 

Nuestras oraciones y agra-

decimiento a las personas 

que donaron para el fondo 

de flores del altar durante 

el mes de Noviembre:  


